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Bordatrice e rifilatrice con vasca colla per pezzi dritti e curvi (concavi e convessi)
Edge-banding machine with glue pot for straight and curved pieces (convex and concave)
Kantenanleim- und Bündigfräsmaschine für gerade Kanten und Formteile
Plaqueuse de chants bac à colle pour pièces courbes et roites et unité d’affleurage
Enchapadora de cantos y perfilador
Кромкооблицовочный станок с клеевым бачком для прямых и радиусных заготовок 
(выпуклых  и вогнутых) 

SmartTR

Caratteristiche e dati tecnici non sono impegnativi. Ci riserviamo di apportare quelle modifiche che sono da noi ritenute opportune.
Technical details and features are not binding. We reserve ourselves the possibility to proceed to all modification we should consider are appropriate.



SmartTRSmartTR

•Particolare gruppo di incollaggio.
•Detail of glueing device.
•Kleberauftragssystem.
•Détail groupe d’encollage.
•Grupo de canter.
•Клеенаносящий узел.

•Vista generale del gruppo rifilatore e gruppo di 
incollaggio.
•Detail of trimming and glueingdevice.
•Vue général du groupe d’affleurage et du groupe 
d’encollage.
•Plano general refilador y grupo de canter.
•Узел клеенанесения и снятия свесов.

•Piano di lavoro in bachelite.
•Bachelite working table.
•Massiv Bakelit Tisch. 
•Plan de travail en bakelite.
•Mesa de trabajo en baquelita.
•Рабочий стол из бакелита.

•Piano porta rotolo.
•Tape plate.
•mit Rolle 60 mm hoch.
•Plan de support pour bobine.
•Plato por cantos en rollo.
•Опора для рулона кромки .
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Dati tecnici -Technical data - Technische Daten - Données tecniques - Notas tecnicas - Teхничecкиe xapaктepиcтики

Raggio minimo con curvatura concava (mm) - Minimum ray with concave curve - Min. Radius bei konkaven Formteilen -
Rayon minimum avec courbe concave - Radio minimo curva interna - Минимальный радиус изгиба

10 / 60

Velocità avanzamento - Feed speed - Vorschubgeschwinding keit -
Vitesse entrainement - Velocidad de avance - Cкopocть лoдaчи

Spessore del bordo (mm) - Band thickness - Kantenstärke -
Epaisseur du chant - Grosor del canto - Толщина кромки

Altezza del bordo (mm) -Tape height - Kantenhöhe -
Hauteur du chant - Altura del canto - Толщина заготовки

Potenza totale assorbita (Kw) - Total istalled power - Leistungsaufnahme -
Puissance totale - Potencia motor - Общая мощность

Pressione d’esercizio (Atm) - Operating pressure - Druchluft -
Pression de service - Presion de trabajo - Рабочее давление

Misure d’ingombro (mm) - Overall size - Außenmaße -
Mesures d’encombrement - Medidas exteriores - Габаритные размеры

Peso (Kg) - Weight - Gewicht - 
Poids - Peso - Вес

0,3 / 3

20

4 m. / min.

8 m. / min.

2,5

7 - 8

800x800
x1100

200
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Smart TR

Bordatrice e rifilatrice con vasca colla per pezzi 
dritti e curvi (concavi e convessi)
Edge-banding  and trimming machine with glue 
pot for straight and curved pieces 
(convex and concave)
Kantenanleim- und Bündigfräsmaschine für 
gerade Kanten und Formteile
Plaqueuse de chants à bac à colle pour pièces 
courbes et droites et unité d’affleurage
Enchapadora de cantos y perfilador
Кромкооблицовочный станок с  клеевым 
бачком и узлом снятия свесов  для прямых и 
радиусных заготовок  (выпуклых и вогнутых) 

Smart

•Bordatrice con vasca colla per pezzi dritti e 
curvi (concavi e convessi)
•Edge-banding machine with glue pot for 
straight and curved pieces 
(convex and concave)
•Kantenanleim für gerade Kanten und Formteile
•Plaqueuse de chants à bac à colle pour pièces 
courbes et droites
•Enchapadora de cantos y perfilador
•Кромкооблицовочный станок с  клеевым 
бачком для прямых и радиусных заготовок  
(выпуклых и вогнутых) 


